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మధుకర వృత్తి ఎన్న దు 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page no. 432.  

2. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 3, Mahatmya Gnyana, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page no. 31.  

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page no. 107.  

4. Note: The wordings given without highlights are as per Ref. 1.  The wordings 

in Ref. 3 are same as Ref. 1.  The lyrics in Ref. 2 are similar to Ref. 1 except few 

differences, which are marked in yellow highlights.   

5. Note: Singer has followed the lyrics as in Ref. 1.   

 

రాగం: భైరవి                  తాళం: ఆది 

 

మధుకర వృత్త ిఎన్న దు అదు బలు చెన్న దు      || ప || 

   

పదుమనాభన్ పాద పదుమ మధుపవంబ      || అప || 

  

కాలిగె గెజ్జ ెకట్ట ినీల వర ణన్ గుణ  

ఆలాపిసుత్ ిబలు ఓలగ మాడువంథ      || 1 || 

 

రంగనాథన్ గుణ హంగదె పాడుత్ ి 

(శృంగార నోడుత్ ికంగళాన్ందవంబ)  

(కంగళాన్ందదింద సంగరవ నోడువంథ)      || 2 || 

 

ఇందిరాపత్త (పురందర విఠలన్లి)ి ( ర ీపురందర విఠ ఠలన్) 

(చెందద భక్తయిందాన్ందవ పడువంథ)  

(చెందది పాడి ఆన్ందది పొగళువంథ)      || 3 || 
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Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: jeevana darshana, Tatva Jnana, Mahatmy Gynana.   

Sub-Category: madhukara, padma, ranga, kannu, Krishna, pati, deva, gejje, jenu, 

Ananda,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


